古沙作品目录


· 代课 随 想
· 畅说中国城
· 遭遇尴尬
· 心云牧歌

[bookmark: _GoBack]
内容



· [bookmark: 代课随想]    代课随想


    现在，我在英语班带课，教一班华人学英语。

我会一些英语。刚来到加拿大，有人建议我教老乡学英语。我说：“退休我想清静，以后再说吧。”这事我是嫌麻烦，谢绝了。

生活在加拿大，我观察这个社会。我看到加拿大人都很友好，都乐于助人。上公交车都排队，有条不紊，车上总有人给弱者让座；我求人帮忙时，老外们都是热情地帮助我；在医院里，有位护士楼上楼下地跑着帮我办好医院卡。一次我滑到，两个老外冒雨跑我身边扶我起来。像这样的事，我经历的很多，我看到的更多。我感受到了加拿大社会的温暖。

知恩思报。我想，我应该回报社会点什么呢？一天，俱乐部负责人找我说：“英语班老师要去美国了，她走后，我想让你代英语班的课。”一听这话，我答应得很爽快。我感到能有机会给乡亲们做点事，是我对社会的一点回报。

“长者俱乐部”是蒙特利尔西岛的一个华人社团。每个周六下午，很多的中国移民在这里聚会，俱乐部办得生动活泼。有电脑班，有英语班，有象棋，麻将，扑克，乒乓球等活动。下课弹钢琴教唱歌，有人教打太极拳。人们家长里短地谈心说话，是看得见的亲和力。俱乐部确是一个交流情感，热闹而又温馨的好地方。

年前在朋友的介绍下，我来到长者俱乐部。很快我交上了几个朋友。有牌友，有球友，有诗友，有书法爱好者。和志趣相投的朋友在一起交流思想，切磋技艺，共赏佳作，我兴如春风心如歌。会后朋友们在网上交流图片，传递新闻，转发资料。人们的才、情、趣在互动，给我带来了很多的温暖。

    怎样给同胞们上好英语课？是我反复思考的问题。

此前，我看到一个英语班打印的学习材料。那是不少单词。如：昏迷 coma，呕吐 vomit, 白内障 cataract，磁共振成像 MRA等。中国人在加拿大学英语，这样的学法我不认同。英语单词太多了，谁能记住那么多？这些词汇即便是记住了能有多大用？长时间缺少语境，不听不说，不就忘记了吗？

经过考虑，我决定用“急用先学”的方法教大家英语。比如，我教去银行办事的用词：钱 money，取钱 take out，（withdraw） money，存（钱）deposit（money），余额balance，密码 password，账单 bill。我想，学会了这少量几个词，到银行能说出来，也就能办成事。我分类把最实用的词汇和语境中要说的最简单的话教给大家。

    我教去化验血，迷路求助，问厕所（地铁、公交车）在哪里，去看医生，出示护照、托运行李、找登机口等现实中必须要说的话。这些词语大家记住就能用。我还把数字教给大家，让乡亲们用英语会说出任何一个数字。如门牌号，价格，电话号码，公交车号，年月日，钟点时刻等。如价格399.99加元，应读作three ninety nine and ninety nine cents。 我觉得这些更实用。

在一节课上，一位大姐高兴地跟我说，她到商场问：“Where is washroom?（卫生间在哪里）”老外告诉了她，大姐高兴地跟我说，我高兴的不是找到了厕所，我最高兴的是我会说英语办成事了。这是立竿见影的见证吧？

现在，我心里总想着多为人做点好事。我随时准备帮助别人。我自觉捡垃圾。我兜里装着塑料袋，我把捡到碎纸杂物装在塑料袋里，找垃圾箱扔进去。苔花虽米小，也学牡丹开。尽管我做的事微不足道，甚至我羞于一提，但做了好事，我心舒坦。 

加拿大人助人为乐的风尚感化了我。滴水之恩涌泉相报，是中华民族的传统美德，我要继承发扬。人有“三情”，爱情，亲情和友情。爱情在夫妻，亲情在亲人，友情在朋友。爱情讲纯度，亲情有深度，友情要广度。友情是我生活的圈子，我追求“广度”。

  帮助人是崇高。理解人是豁达。原谅人是美德。服务人是快乐。社会现实如此是最教育人的。
社会的和谐是要人人来营造的。我，也在努力吧！
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海外的唐人街，也叫CHINATOWN（中国城）。

    外国的土地上，竟然有“中国城”？我曾惊奇。中国的城市里，我怎么没见过有“外国城”？
     
人说，世界上有水的地方，就有中国人。这让我自豪。中国人遍布全世界，中国人有着无与伦比的生存能力，了不起！

     要了解海外华人及文化发展，就要了解国外的“中国城”。

     来到加拿大，我迫不及待地到蒙特利尔唐人街去看，看中国城，看中国人，看中国牌楼。美国和加拿大都是移民国家，多国人聚居在一起，多元文化在这里展示、碰撞、融和。蒙特利尔就是这样的北美大都市。

蒙特利尔的中国城在市中心，毗邻维多利亚广场和市政厅大港，橙线地铁从中国城经过，设PLACE-D’ARMES站。蒙特利尔中国城高楼林立，有商场、中餐馆、中华医院、枫华酒店、华人大楼、文化宫、中山公园、大教堂、联邦大楼等。每当我想念家乡时，我就到中国城看中国人，听中国话，找中国朋友。乡亲、汉字、乡音对我都是一种慰藉。

来自世界各国的移民喜欢本民族聚居在一起。但是，没有任何一个国家的人能像我们中国人一样，在海外各大城市建立起一个又一个有着民族凝聚力的“中国城”。在蒙特利尔，我去过“意（大利）人城”，“犹太城”，“日本区”，“韩国街”，它们那规模都远不能与中国城相提并论。那里只不过是他们国人聚居相对集中的社区而已。

我走进多伦多中国城，人们都说汉语。即使你不会说英语或法语，在多伦多中国城办事也照样方便。温哥华的中国城是广东人的天下，很多人说广东话。一次在温哥华我迷路，我说不出我住的那道街的具体地址，打出租我说去CHINATOWN（中国城），司机把我送到，由那里我回了家。在纽约，我看到地铁站有CHINATOWN（中国城）名字。我站在那里拍照，我感到亲切，我好不激动。

温哥华一个朋友，请我到唐人街吃中餐。走进温哥华中国城，我看到有广东米粉、粤式甜点、早茶间、香港烧腊、潮州菜、湘菜馆，也有拉面、小肥羊、四川火锅。我吃惊地跟朋友说：“这简直就是中国，哪里像在外国啊？”

香港人，台湾人，大陆人、印尼华侨，不管是来自哪个国家的海外华人，在中国城里大家都是中国人，热呵得亲如一家。大城市如多伦多，纽约，温哥华，都不止一个中国城。曼哈顿的老中国城和法拉盛的新中国城都很有名，两个中国城之间有公交车。尤其是多伦多，最近十多年来先后形成了大小几个中国城，有一个叫“太古广场”的“室内中国城”，是一个室内中国城大市场。

随着中国的改革开放，中国城在海外的影响力也在不断提升。我看到唐人街的中餐馆有很多的外国人光顾就餐。蒙特利尔唐人街夏季还举办中国商品展销会，很多的老外开车到中国城大包小包地买中国产品。在曼哈顿大中国城，我看到竞选的美国人在那里拉选票，说拉弹唱，手舞足蹈，有的人还穿着唐装。

“中国城”是海外中国人的地标，是中华民族的符号。

    蒙特利尔的唐人街的墙上，有唐僧取经的雕像画；纽约的中国城有孔子广场，孔子雕像；旧金山的中国城有孙中山倡导的“天下为公”鎏金大字；温哥华的中国城，有富丽堂皇的中华门。    
牌楼，是世界各地中国城的重要标志。蒙特利尔唐人街的牌楼，是友好城市上海援建的。渥太华中国城牌楼红柱飞檐，精巧新颖。费城中国牌楼金碧辉煌，犹如皇宫建筑；华盛顿的中国牌楼，是两国首都1986年联合设计投资建造的，牌楼上彩绘着很多的中国龙。它是美国首都市中心引人入胜的人文景观。很多的人在中国牌楼前驻足仰望、拍照留念。

老外们从中国城了解中国，如孔子、长城、中国功夫、汉服、孙中山、兵马俑等。老外朋友曾问我BEIJING OPERA（京剧）、COLOR FACE（脸谱）。

    飞檐斗拱，鎏金宫瓦，美轮美奂的中国牌楼，是中国城的标志，也是中国的象征。

    身居海外，我爱中国，我爱中国城！
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出国，在不少人的眼里是好事。

其实，真正到了国外，难处是很多的。一位来加拿大的中国人总结自己出国说是“洋插队，活受罪”。也有人说：“他出国成了残疾人。不会说外语，嘴残疾；听不懂外国人，耳残疾；不会开车，腿残疾；不识洋文，眼残疾。‘四残疾’带给人很多的不便。”这样的说法虽有点凄凉，但确是他的真实感受。

我在蒙特利尔西岛“华人长者俱乐部”和老乡聊起天来，听到几件事： 

一位大姐在国内是知青，初中下乡一干就是十多年。大姐为形势所迫，失去了上大学的机会。来到加拿大，大姐不会外语常闹笑话。

清早刷牙，大姐看到洗漱间“牙膏”那么多，牌子都是外文的不认识，大姐不知该用哪一种。随手拿支“牙膏”，大姐开始刷牙。刷牙中大姐感到牙膏味道很不好。她心里想，也许外国人的牙膏就这味。这时，大姐的小外甥过来看见，小孩子跑回去喊：“妈妈，妈妈，姥姥用洗面奶刷牙。”哎，大姐说，整整一个上午，洗面奶那味道在她嘴里回味无穷，自己有口难言。大姐懊悔之时在想，还算没把人丢到外国人那里去。

    又一次，大姐到学校接孩子下学，她跟一个白人老太太坐在一起。这个老外一直跟旁边她的孩子说“I don’t know，I don’t know”。大姐问自己的小外甥，I don’t know是什么意思？
     “我不知道。”孩子说。
     “I don’t know啥意思？”大姐又问孩子。
     “我不知道。”孩子依然这样说。

这样问答几次，大姐很生气，埋怨孩子不懂事。姥姥问他一句话，孩子都不跟自己说，小屁孩看不起姥姥。大姐后来才知道，英语I don’t know，翻译成汉语就是“我不知道”的意思。大姐误会了。

还有一位大姐说，她带孩子出门看见一个老外牵着狗正在她家的门口拉屎撒尿，且离门较近。大姐上前跟老外打招呼，说英语“Good morning（早上好）。”大姐想，老外在我家门口理应我先跟人家打招呼。那个洋人老太太朝大姐笑一笑，回话Good morning，表情显得很不自然，因为她的狗正在人家的门口拉屎。大姐又上前夸狗说，Good dog，a very good dog（好狗，真是一条好狗），大姐一再地重复着。遛狗洋老太太的脸色很不自然，很快她说了一声“拜拜”，拉着她的狗匆匆地走了。

    这时，外甥才跟姥姥说：“姥姥，我给你眼色你不看。你没看见那狗正在咱门口拉屎吗？姥姥你一直夸人家的狗好，老外会理解成你的话是在挖苦人家，没准这个老外还会想，怎么这个中国人会喜欢狗在她家门口拉屎呢？大姐说，我只想和老外多说点英语，没想到弄出这个局面来。
“看来，学外语我不只是要学会说，还得要学会用。”

    李大哥听了，也讲开了他的故事：

    李大哥去商场给孙子买手套，看了许多的手套都觉得不合适，且每付手套9.9加元，折合人民币60多元也太贵了。

    后来，大哥看到一副小号手套，5.99加元，觉得还不错。手套虽说不分手指头，大哥想小孩子不拿东西也无大碍，手套手腕有固定不易丢失，价格也便宜。大哥把手套从货架上取下来，发现是四只连在一块的。大哥想，还是加拿大人想得周到，小孩子常丢手套，多出的手套是备用的。我这等于买了两副手套。大哥毫不犹豫地买下了。

    第二天，大哥给孩子带上新买的手套送他去幼儿园。幼儿园的老师看见大哥的孩子戴的手套，问：“Why did you buy the baby a pair of gloves for dogs?”另一个送孩子的中国人给李大哥翻译说：老外在问， 你为什么给孩子买了一付狗戴的手套呢？

    “哎，”李大哥听了头发懵，真是哭笑不得。
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    云，人称“祥云”。云有“祥”字的修饰，是对云的褒奖。

我与云，总有一份情意在心头。如今电脑“云计算”，“云”字让我很神秘。加拿大环境特好，青山绿水，蓝天白云。望天上云之风采，我浮想联翩。

云，也说是“云彩”。“云”与“彩”连成“云彩”一词，既是美丽，也有魅力。人说蓝天白云，是赞美空中的景色。朝辞白帝彩云间，李白这诗句以彩云写朝霞，更突出云霞之美。

小时候，我就爱看天上的云彩。旭日灿我看彩云，夕阳红我赏晚霞。云卷如幻影，云行如奔腾。云展若舒袖，云静似娇娥。有时候，我看上一朵云，像骏马，似腾龙，如峰驼，若盘鳄。我越看越像，惟妙惟肖。云逸云卷都是画，大自然神笔点画出的彩云，精妙绝伦。
    “云彩是什么？”儿时我问妈。
    “是哈气，”妈揭开热锅说，“看，就是这水气。”
    哈气？水气？冬天我嘴里呼出的白气，那白气会是云彩？

上学了，老师讲水蒸气，我才有了云的知识。云是由水汽凝结产生的细小水滴或冰晶的悬浮体（《辞海》）。“雾腾腾，刮北风。”这是上课时老师给学生出的谜语，猜一地名。同学无人猜出，老师最后说出谜底，是“云南”。

早年间，我家屋的墙上贴有一幅画，山水雾阁的景象。画上有题字：山色烟云里，楼台水秀中。烟云的确是美。云美在飘渺中，云美在朦胧中，云美在迷离中，云美在梦幻中。云来山更佳，云去山如画。山因云晦明，云共山高下。

我是一个农村的泥巴孩子，小时家穷，爹妈从未给我买过玩具。坐下我玩沙土，躺地我看云朵。我这生活，就像莫言描写他放牧时情景一样：“有时候，我躺在草地上，望着天上懒洋洋飘动着的白云，脑海里便浮现出许多莫名其妙的幻象。”

变幻的云总是带给人很多的遐想。天上的云，总也让我看不够，也总让我品味着。云是水气，云育甘霖，云送水于高山，云变水养江河。

上学时，我爱看小画册。《西游记》里描写了天上多少云？《大闹天宫》连环画里，我看到天上的南天门，蟠桃园，御马监，兜率宫，瑶池宴，就连东胜神州傲来国，也处处云雾缭绕。孙悟空腾云驾雾，脚下总踏着一朵白云。大圣驾起云头，云里来雾里去，好不威风！孙猴子一个筋斗穿云破雾，顷刻间十万八千里，令人赞叹。

记得有一天，妈一大早叫我：“起来吧，起床看云彩。”一听说看云彩，我一骨碌爬起来。出门我见，哪里有什么云彩？原来是天降大雾。妈喊我起来，是要我抱柴火去麦田地头点火，驱雾防冻保麦子。

   “云呢？”我问妈。
    妈说，雾就是云。云不是在天上吗？怎么今在地上了？我迷惑不解。
    
来到麦田，哥抱着柴火一堆堆散开，我到处扇风点火。雾大湿气大，火苗不旺盛，烟雾滚滚，我妈说这就是好，热烟暖气能驱雾霭保麦苗。我疯了似地张开双臂在大雾里奔跑，边跑我边喊：“腾云驾雾了，我会腾云驾雾了！”童心里，我充满了自豪。

    有诗曰：山中何所有？岭上多白云。泰山岱顶雾腾腾，雨星星，是闻名的景观。很幸运，登泰山我遇雾雨，雾雨似雾非雾，似雨非雨，雾雨随风疾驰，蜿流于层恋叠嶂间，别一番景色。站在南天门，云雾在我眼前如万马奔腾，我像是置身于天宫，成了神仙。爬上黄山，云海照片我拍了不少。始信峰，迎客松，天都峰，梦笔生花，仙人晒靴，猴子观海等景观，云雾无不为大自然的鬼斧神工增色添彩。

    云海，指云雾大片聚集，由上而下俯视，云雾顶部起伏流动的样子宛如大海一般，故名“云海”。最容易看到云海的是飞机上，高山上，摩天大楼上。高山云海最为壮观，因云海盘踞于山間。云山雾海，峰峦叠嶂，或现如小岛，或隐成仙园。

    从桂林乘飞机到郑州，登机时天下着雨，飞机升至云上，阳光一片灿烂，我观赏了一路的云海美景。此时，云海上下两重天，云上阳光普照，云波雾涛万顷，云下阴雨连绵，云层普降甘霖。
少年时，我常下田间给牛割草，太阳晒得厉害，我盼望着有云能飘过来遮住阳光。有风吹云来，云带着骤雨，我跑躲不及，淋得我落汤鸡，水湿虽是狼狈，但是我也凉快。阵雨过后，我常能看到彩虹。彩虹，是雨后的阳光照射在空中的小水滴上经折射和反射而形成的弧形彩晕。赤橙黄绿青蓝紫，虹的美也是云的美。云朵形状不同，大小不一，厚薄有异。在太阳光的照耀下，云呈现出不同的颜色，云也被阳光镶上光灿灿的金边。观云赏彩，我感到富有。

    云天雾地是说不清楚。电脑的“云计算”是广泛采取的服务器虚拟化。一个“云”字，形象地描绘出电脑计算力的集中和规模性的突破。云雾影响能见度，电脑的虚拟化云计算，让多少人扑朔迷离？
    
    天上的云，诗情画意。白云生处有人家，漫漫轻云露月光，黄河远上白云间，半入江风半入云，晚来云起半江中，这些诗句写云，无不情景交融。云，历来是诗人写景抒情的元素。《幽窗小记》里有这样一幅对联：

    宠辱不惊 看庭前花开花落，

    去留无意 望天上云卷云舒。
 
    此是述志联。句子的意思是：为人做事，要能视宠辱如花开花落那样，才能不惊；看职位去留，要如云卷云舒般变幻，才能无意。

    生活在加拿大，我拍照了很多的蓝天白云。云蔽望乡处，雨愁为客心。这是我在海外的心情。行至水穷处，坐看云起时。王维这诗句富含禅意。水穷云在天，有云就有水，何以绝望呢？
啊，云美丽，云祥瑞。我的心云，是我的牧歌！
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